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Einleitung:

Warum engagiert sich der 
SHV gegen den Klimawandel?

• Die Schweiz ist überdurchschnittlich von den Auswir-
kungen des menschengemachten Klimawandels betroffen. 
Veränderte Wetterverhältnisse und Bedingungen in den 
Bergen werden auch das Hängegleiten betreffen.

•	 Der	Klimawandel	wird	Nutzungskonflikte	in	den	Bergen	
verschärfen. Es ist für Hängegleiterpiloten und -pilotinnen 
vorteilhaft, wenn diese Herausforderung proaktiv ange-
gangen wird, damit möglichst gute Bedingungen für die 
Ausübung des Sports erhalten werden können.  

• Ein fortschrittlich geführter Verband sollte sich mit dem 
Thema Klimawandel auseinandersetzen. 

Dieses	 Positionspapier	 definiert	 die	 Handlungsfelder	
und Zielsetzungen des SHV. Die konkreten Massnahmen 
werden vom Vorstand in separaten Entscheiden be-
schlossen.

• En Suisse, les répercussions du changement climatique 
lié à l’activité humaine sont supérieures à la moyenne. L’al-
tération des conditions météorologiques et générales en 
montagne va aussi impacter le vol libre.

•	 Le	changement	climatique	va	renforcer	les	conflits	d’uti-
lisation	en	montagne.	Pour	les	libéristes,	aborder	ces	défis	
de	 manière	 proactive	 afin	 de	 préserver	 les	 meilleures	
conditions possibles pour la pratique de notre sport consti-
tue un avantage certain.  

• Une fédération à la gestion progressiste se doit de se pré-
occuper du changement climatique. 

Ce	document	de	synthèse	définit	les	champs	d’action	et	les	
objectifs	de	la	FSVL.	Les	mesures	concrètes	sont	fixées	sé-
parément par le comité directeur, qui prend des décisions 
en conséquence.

Introduction:

Pourquoi la FSVL s’engage-t-elle 
contre le changement climatique?
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Einordnung des SHV Klima- 
engagements in die Strategie 2020+

• Die SHV Strategie 2020+ nennt «umweltfreundliches Flie-
gen stärken» als ein Kernthema des Verbandes. Die Prioritä-
ten im Ressort Umwelt liegen gemäss Strategie 2019 -2021 
auf dem Thema alpiner Raum als Sportraum nutzen und 
gleichzeitig einen Beitrag zum Schutz der Biodiversität leis-
ten. Dienstleistungen rund um den Hängegleitersport tragen 
aber auch zur Klimaveränderung bei. Die Klimaveränderung 
hat ausserdem einen engen Zusammenhang zum globalen 
Biodiversitätsrückgang. Ein Engagement im Bereich Klima 
ist daher eine sinnvolle Ergänzung des SHV Umweltengage-
ments. Die Freizeitmobilität der individuellen Hängegleiter 
ist kein direktes Handlungsfeld des SHV, trotzdem soll mit 
Sensibilisierung und Anreizen auch im indirekten und er-
weiterten Handlungsspielraum zur Lösung der Problematik 
beigetragen werden (siehe Abbildung 1). 

Die 3 Pfeiler des SHV Klimaengagements sind:

• Reduktion
• Adaption
• Kooperation und Sensibilisierung

Das Klimaengagement des SHV wird mit den bestehenden 
personellen Ressourcen umgesetzt. Weitere Ressourcen wer-
den vom Vorstand separat bewilligt. Es werden prioritär aus-
gewählte Massnahmen mit hoher Wirkung oder Vorbildfunk-
tion umgesetzt. Bis 2027 liegt die Priorität der Massnahmen 
auf dem Pfeiler «Reduktion».

Abbildung 1:  Handlungsspielräume der SHV-Klimastrategie 2022+

Auswahl von Dienstleister, 
Partner
- Erfüllung Umwelt- 
 anforderungen SHV

Mitglieder Flugschulen Clubs vom SHV unterstützte Anlässe

SHV Events
- Reisen
- Kost und Logie 
- umweltfreundliche 
 Events

SHV Ausbildung
- Reisen
- Kost und Logie

Rekordjagden
- Reisen
- Kost und Logie

Geschäftsstelle
- Betrieb
- Geschäftsreisen und
 Übernachtungen
- Pendelverkehr
- Produkte

SHV Produkte
- Papier, Druck, Versand
- Shop (nur Versand)

Nationalteams
- Reisen
- Kost und Logie

Vorstand, Arbeits-
gruppen und 
Kommissionen
- Reisen
- Kost und Logie

Experten, Prüfungen
- Reisen
- Kost und Logie

Direkter Handlungsspielraum - Reduktion

Indirekter Handlungsspielraum –  Unterstützung Anpassung, Sensibilisierung und Anreize Reduktion

Erweiterter Handlungsspielraum: Kooperation und Know-how Transfer
andere Verbändeübergeordnete Organisationen
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•	 Parmi	les	sujets	principaux	de	sa	Stratégie	2020+,	la	FSVL	
cite «Voler dans un plus grand respect de l’environnement». 
Conformément à la Stratégie 2019-2021, les sujets priori-
taires du département Environnement sont les suivants: l’uti-
lisation de l’espace alpin comme espace dédié au sport et, en 
même temps, une contribution à la préservation de la biodi-
versité. Cependant, les prestations de service liées à la pra-
tique du vol libre contribuent elles aussi au changement cli-
matique qui, à son tour, est étroitement lié au déclin de la 
biodiversité. Un engagement dans le domaine du climat 
s’avère donc un complément pertinent à l’engagement de la 
FSVL	en	 faveur	de	 l’environnement.	Si	 la	mobilité	 liée	aux	
loisirs de chaque libériste ne compte pas parmi les sujets 
principaux	de	la	FSVL,	il	s’agit	pour	la	fédération	de	contri-
buer à des solutions au problème par le biais d’une sensibili-
sation et d’une variété d’incitations dans le cadre de sa marge 
de manœuvre étendue et indirecte (cf. ill. 1). 

Intégration de l’engagement de la FSVL 
en faveur du climat dans la Stratégie 2020+

Voici les trois piliers de l’engagement de la FSVL en faveur  
du climat:

• Réduction
• Adaptation
• Coopération et sensibilisation

L’engagement de la FSVL en faveur du climat est réalisé avec 
les ressources en personnel disponibles. D’autres ressources 
sont accordées séparément par le comité directeur. Les me-
sures choisies et mises en œuvre en priorité sont des mesures 
à	 l’impact	 important	 ou	 au	 caractère	 exemplaire.	 Jusqu’en	
2027, les mesures prioritaires concernent le pilier «Réduc-
tion».

Illustration 1:  marges de manœuvre de la Stratégie 2022+ de la FSVL en faveur du climat

Membres Écoles de vol Clubs Événements soutenus par la FSVL

Secrétariat
- Fonctionnement
- Déplacements d’affaires  
 et hébergement
-	 Trafic	pendulaire
- Produits

Produits FSVL
- Papier, impression,   
 expédition
- Shop: expédition 
 uniquement

Équipes nationales
- Déplacements 
- Hébergement
- Restauration

Comité directeur, 
groupes de travail 
et commissions
- Déplacements
- Hébergement
- Restauration

Experts, Examens
- Déplacements
- Hébergement
- Restauration

Marge de manœuvre directe: réduction

Marge de manœuvre indirecte:  soutien à l’adaptation, sensibilisation et incitations à la réduction

Marge de manœuvre étendue: coopération et transfert de savoir-faire
Autres fédérationsOrganisations faîtières

Choix des prestataires, 
partenaires
- Conformité aux   
 exigences de la FSVL  
 en matière d’environ- 
 nement

Événements FSVL
- Déplacements
- Hébergement 
- Restauration 
- Événements écologiques

Formation FSVL
- Déplacements 
- Hébergement
- Restauration

Tentatives de record 
- Voyages, déplacements
- Hébergement
- Restauration
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Unsere Ziele Nos objectifs

Im Rahmen seiner Möglichkeiten leistet der SHV einen Bei-
trag zur Stabilisierung des Klimas. Gegen negative Auswir-
kungen des Klimawandels sucht der SHV mittels Know-
how Transfer nach Optionen und Anpassungsmöglichkeiten 
mit dem Ziel, den Vol libre zu erhalten und zu fördern. Das 
Engagement beruht auf 3 Pfeiler:

REDUKTION
Der SHV unterstützt das Netto-Null Ziel bis 2050 des Bun-
desrates. Im direkten Handlungsspielraum des SHV wer-
den Treibhausgasemissionen aus den wesentlichen Quellen 
in Anlehnung an den Absenkpfad von Swiss Olympic bis 
2030 um 50% im Vergleich zu heute reduziert. Verbleiben-
de, über den anvisierten Absenkpfad hinaus emittierte 
Emissionen werden, sofern Reduktion nicht möglich oder 
sinnvoll, in einer Form kompensiert. Im indirekten und er-
weiterten Handlungsspielraum engagiert sich der SHV, 
sensibilisiert und setzt Anreize, um die Emissionen zu re-
duzieren. 2030 wird überprüft, ob es verstärkter Bestre-
bungen bedarf, allenfalls im erweiterten Handlungsspiel-
raum.   

ADAPTION
Der SHV geht die Adaption an den Klimawandel zusam-
men mit seinen Mitgliedern proaktiv an. 

SENSIBILISIERUNG & KOOPERATION
Der SHV kooperiert gezielt mit Know-how Trägern im Be-
reich Klimawandel, um von deren Erfahrungen zu lernen. 
Der SHV gibt sein Wissen zum Thema Klimawandel an sei-
ne Mitglieder und Partnerorganisationen weiter und befä-
higt sie, selbst aktiv zu werden. 

La FSVL apporte sa contribution à la stabilisation du climat 
dans le cadre de ses possibilités. Par le biais d’un transfert 
de savoir-faire destiné à trouver des options et des possibi-
lités d’adaptation, la FSVL s’applique à lutter contre les ef-
fets négatifs du changement climatique dans le but de pré-
server et de promouvoir le vol libre. Son engagement 
s’appuie sur trois piliers:

RÉDUCTION
La FSVL soutient l’objectif zéro émission nette de gaz à effet 
de serre d’ici à 2050 de la Confédération. Dans le cadre de la 
marge de manœuvre directe de la FSVL et en concordance 
avec les objectifs de réduction de Swiss Olympic, les émis-
sions de gaz à effet de serre générées par les sources princi-
pales d’émissions seront réduites de 50 % en 2030, par rap-
port à aujourd’hui. Dans la mesure où une réduction s’avère 
impossible ou peu pertinente, les émissions restantes au-de-
là des objectifs de réduction ciblés seront compensées sous 
une forme ou une autre. Dans le cadre de sa marge de 
manœuvre étendue et indirecte, la FSVL fait preuve d’enga-
gement,	de	sensibilisation	et	d’incitation	afin	de	réduire	les	
émissions. En 2030, une évaluation permettra d’établir la 
nécessité éventuelle d’efforts supplémentaires, potentielle-
ment dans le cadre de la marge de manœuvre étendue.   

ADAPTATION
La FSVL aborde l’adaptation au changement climatique de 
manière proactive et avec ses membres.

SENSIBILISATION & COOPÉRATION
la FSVL coopère de manière ciblée avec les spécialistes du 
changement	climatique	afin	de	tirer	les	enseignements	de	
leurs	expériences.	La	FSVL	partage	ses	connaissances	rela-
tives au changement climatique avec ses membres et ses 
organisations	partenaires	afin	qu’ils	soient	eux-mêmes	en	
mesure d’agir.
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Handlungsfelder bis 2027 Champs d’action jusqu’en 2027

Die konkreten Massnahmen werden vom Vorstand in jähr-
lichen Massnahmenpaketen in separaten Entscheiden be-
schlossen.

REDUKTION
• Reglemente: Das Engagement für eine klimafreund- 
 liche Entwicklung des SHV ist in den relevanten Reg- 
 lementen verankert. Die Reglemente werden syste- 
 matisch umgesetzt.
• Bilanzierung: Bis 2023 besteht eine Treibhausgas- 
 bilanzierung der wichtigsten Emissionsquellen im 
 direkten Handlungsspielraum des SHV. Basierend auf 
 dieser SHV Klimabilanzierung wird die Wirkung der 
 getroffenen Reduktionsmassnahmen jährlich über- 
 prüft und justiert. 
• Systematische Reduktion in allen Tätigkeitsberei- 
 chen: In allen relevanten Tätigkeitsbereichen des SHV 
 werden Massnahmen umgesetzt, um einen nach Mög 
 lichkeit linearen Absenkpfad bis 2030 zu erreichen. 

Les	mesures	concrètes	sont	fixées	séparément	tous	les	ans	
par le comité directeur sous la forme d’un ensemble de  
mesures.

RÉDUCTION
• Règlements: l’engagement en faveur d’une évolution 
 respectueuse de l’environnement de la FSVL est ancré 
 dans les règlements pertinents. Les règlements sont  
 appliqués de manière systématique.
• Bilan: un bilan des sources principales d’émissions de 
 gaz à effet de serre dans le cadre de la marge de  
 manœuvre directe de la FSVL sera dressé dès 2023. Sur 
 la base de ce bilan climatique de la FSVL, les effets des  
 mesures de réduction seront évalués et les mesures  
 ajustées annuellement.
• Réduction systématique dans tous les domaines 
 d’activité: des mesures sont mises en œuvre dans tous 
	 les	 domaines	 d’activité	 pertinents	 de	 la	 FSVL	 afin	 
 d’atteindre une courbe de réduction la plus linéaire  
 possible jusqu’en 2030.
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• Kompensation für Treibhausgasemissionen bis 2027: 
 Es besteht ein Konzept wie genau der SHV bis 2027 
 Treibhausgasemissionen kompensiert. Dieses Konzept 
 wird systematisch umgesetzt. Der SHV strebt effektive 
 Treibhausgasreduktionen an. Kompensationen werden  
 nur vorübergehend eingesetzt, um Verzögerungen der  
 Massnahmen aufzufangen oder nicht vermeidbare 
 Emissionen zu kompensieren und trotzdem den Ab- 
 senkpfad zu erreichen. Wird der Absenkpfad eingehal- 
 ten, sind bis 2027 keine Kompensationen notwendig. 
• Vorbildfunktion: Kleinere Reduktionsmassnahme mit 
 Vorbildwirkung werden umgesetzt, aber nicht bilan- 
 ziert. 
• Wertschöpfungskette: Umwelt- und Klimakriterien  
 für die Auswahl der Dienstleister werden etabliert und  
 haben eine wesentliche Bedeutung. 

ADAPTION 
• Erhalt von Start- und Landeplätzen: Der SHV verfügt  
 über eine erste Einschätzung welche Start- und Lande- 
 plätze im Zusammenhang mit der Klimaerwärmung  
 besonders gefährdet sein könnten. 
• Ökofonds: Fondsgelder werden schweizweit nachge- 
	 fragt	und	effizient	eingesetzt.	

SENSIBILISIERUNG & KOOPERATION 
• Sensibilisierung: Mitglieder werden regelmässig auf 
 ausgewählte Auswirkungen vom Klimawandel aufs 
 Hängegleiten als Bergsport aufmerksam gemacht und  
 im Umgang mit den resultierenden Risiken informiert. 
• Kooperation: Der SHV tauscht im Bereich Klimawan- 
 del Know-how mit Verbänden, die sich mit derselben 
 Thematik beschäftigen aus und setzt sich im Rahmen
 seiner Möglichkeiten bei übergeordneten Verbänden 
 für einen klimafreundlichen Sport ein.

• Compensation des émissions de gaz à effet de serre 
 jusqu’en 2027: un concept précise de quelle manière la 
 FSVL va compenser ses émissions de gaz à effet de serre 
 jusqu’en 2027. Ce concept est appliqué de manière sys- 
	 tématique.	 La	 FSVL	 vise	 des	 réductions	 efficaces	 des	 
 gaz à effet de serre. Les compensations ne constituent 
 que des mesures temporaires destinées à amortir tout 
 retard des mesures ou à compenser les émissions inévi- 
 tables tout en atteignant la courbe de réduction prévue. 
 Si cette courbe est respectée, aucune compensation ne 
 sera nécessaire jusqu’en 2027.
• Rôle de modèle: des mesures de réduction de moindre  
 envergure jouant un rôle de modèle sont mises en 
 œuvre, mais ne sont pas prises en compte dans le bilan.
• Chaîne de valeur:	 des	 critères	 environnementaux	 et 
	 climatiques	établis	en	vue	du	choix	des	prestataires	de 
 services jouent un rôle essentiel.

ADAPTION 
• Préservation des terrains de décollage et d’atterri- 
 sage: la FSVL dispose d’une première évaluation des 
 terrains de décollage et d’atterrissage susceptibles  
 d’être particulièrement menacés par le réchauffement 
 climatique.
• Fonds écologique: les ressources issues du fonds sont 
 sollicitées dans toute la Suisse et utilisées de manière 
	 efficace.

SENSIBILISATION & COOPÉRATION 
• Sensibilisation: l’attention des membres est régulière- 
	 ment	attirée	sur	des	répercussions	spécifiques	du	chan- 
 gement climatique sur le vol libre comme sport de mon- 
 tagne, et sur la gestion des risques qui s’ensuivent.
• Coopération: dans le domaine du changement clima- 
 tique, la FSVL échange son savoir-faire avec les fédéra- 
 tions qui se préoccupent du même sujet; dans la mesure  
 de ses possibilités, elle s’engage au sein d’associations  
	 auxquelles	elle	est	affiliée	pour	une	pratique	du	sport 
 respectueuse de l’environnement.
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